Cyngor Cymuned Llanfihangel-ar-arth Community Council
Cyfarfod Misol / Monthly Meeting
Nos Lun 18fed Mai / Monday 18" May 2026
Festri Tabernacle Vestry, Pencader
7.30y.h./ p.m.

Presennol / Present: M. Griffiths, H. Lewis, A. Davies, D. Griffiths, A. James, R. Thomas, W. Cole, A. Evans, D. Davies,

V. Davies, J. Jones, G. Jones. S. Davies (Clerc / Clerk)
Ymddiheuriadau / Apologies: County Councillor L. Evans,
Absennol / Absent:

Ymwelwyr/Visitors:

1. Croeso: Cadeiriwyd y cyfarfod gan M. Griffiths.
Croesawodd bawb a nodwyd ymddiheuriadau.

1. Welcome: Meeting chaired by M. Griffiths, who
welcomed everyone; apologies noted.

2. Datgan diddordeb:
Hysbysfyrddau

A. Davies (eitem 7),

2. Declaration of interest: A. Davies (item 7)

Noticeboards.

3. Adroddiad yr Heddlu: Dim presenoldeb a dim
adroddiad wedi'i dderbyn.

3. Report from Police: No attendance and no report
received.

4. Cofnodion Ebrill (20.04.2026) — Derbyniwyd fel
cofnod cywir; cynigiwyd gan D. Griffiths, eiliwyd gan
A. Davies.

4. Minutes of April Meeting (20.04.2026) - Accepted as a
true record; proposed by D. Griffiths, seconded by
A. Davies.

5. Materion yn Codi:

Cyngor Sir Gér:

Mae angen rhoi gwybod am Heol Dol Llan gan ei fod
angen sylw.

Cyfleusterau Pencader ac Alltwalis:

Pencader:

Mae angen clirio'r rwbel sydd o amgylch y toiledau. Y
clercigysylltu a'r Gofrestrfa Tir i ddarganfod pwy sy'n
berchen ary tir. Y clerci gysylltu & H. Jones i ofyn a
allai chwynnu o amgylch y Cyfleusterau Cyhoeddus.

Alltwalis:
Mae'r clo i'r toiled anabl wedi cael ei ddisodli.

Mynwent y Plwyf Pencader:

Ni chodwyd unrhyw faterion ar wahan i'r chwiliad
parhaus am dri dyfynbris ar gyfer torri coed yn 6l sy'n
parhau ac mae H. Lewis yn dal i aros i dderbyn
gwybodaeth am yr hyn sydd angen ei wneud.
Dywedwyd pa mor wych yw'r fynwent o dan ofal

H. Jones.

Mynwent Alltwalis:
Dim materion i'w hadrodd.

Diffibrilwyr:
Mae'r adroddiad chwarterol wedi dod i law heb
unrhyw faterion i'w hadrodd.

Cornel Chwarae:
Y clerc i gysylltu & H. Jones i ofyn a allai chwynnu o
amgylch y Cornel Chwarae.

5.Matters Arising:
Carmarthenshire County Council:
Heol Dol Llan needs to be reported as it needs attention.

Public Conveniences at Pencader and Alltwalis:
Pencader:

The rubble surrounding the toilets needs to be cleared.
Clerk to contact the Land Registry to find out who owns
the land. Clerk to contact H. Jones to ask if he could do
some weeding around the Public Conveniences.

Alltwalis:
The lock to the disabled toilet has been replaced.

Parish Cemetery, Pencader:

No issues raised apart from

the ongoing search for three quotes for cutting back trees
is on-going and H. Lewis is still waiting to receive
information on what needs to be done.

It was commented how wonderful the cemetery is
looking under the care of Mr H. Jones.

Alltwalis Cemetery:
No issues to report.

Defibrillators:

The quarterly report has been received with no issues to
report.

Play Corner:
Clerk to contact H. Jones to ask if he could do some

weeding around the Public Conveniences.




Hysbysfyrddau:
Mae angen i'r Clerc gysylltu ag EXL i weld a ydyn

nhw'n dal i fod & diddordeb mewn rhoi dyfynbris ar
gyfer y ddau hysbysfwrdd.

Pafiliwn Pencader — CCTV:
Dim problemau i'w hadrodd.

Noticeboards:
Clerk needs to contact EXL to see if they are still interested
in quoting for the two noticeboards.

Pencader Pavillion — CCTV:
No issues to report.

6a. Trafod y cyfrifon, ac os yn dderbyniol, eu derbyn
a thalu unrhyw filiau:

Derbyniwyd y Fantolen Ariannol oddi wrth H. Lewis.
Cytunwyd talu’r anfonebau canlynol:

Astutium (Cwestiynu Arian) - £119.99

Zurich (Ysiwriant) - £1,781.89

Astutium (Adnewyddu Parth) - £9.59

Cynigwyd gan D. Davies, eiliwyd gan J. Jones
Swm TAW i'w hawlio: £212.52.

6b. Gwirio Cysoniadau Banc:
Gwiriwyd ac arwyddwyd ddogfennaeth Ebrill 2026
gan G. Jones.

6a. Receive, discuss and accept account and authorise
payment of bills:

The Balance Sheet was received from H. Lewis.

It was agreed for the following to be paid:

Astutium (Silver Hosting) - £119.99

Zurich (Insurance) - £1,781.89

Astutium (Domain Renewal) - £9.59

Proposed by D. Davies seconded by J. Jones
VAT to be reclaimed: £212.52

6b. Verification of Bank Reconciliations:
Documentation for March 2026 verified and signed by
G. Jones

7. Materion Cynllunio: (wedi e-bostio i aelodau’r Is-
Bwyllgor Cynllunio — dim gwrthwynebiad):

PL/10755 - Sgrapfa at ddiben darparu ffynhonnell
dwr yfed i wartheg ac ar gyfer creu cynefin bywyd
gwyllt, Blaengwyddgrug, New Inn, Pencader, SA39
9EL.

PL10782 - Newid ac adnewyddu annedd bresennol,
Wernewydd, Llanfihangel-ar-arth, Pencader,
SA39 9LB.

7. Planning Matters: (e-mailed to Planning Sub-
Committee Members — no objection):

PL/10755 - A scrape for the purpose of providing a
drinking water source for cattle and for creating a
wildlife habitat, Blaengwyddgrug, New Inn, Pencader,
SA39 9EL.

PL10782 - Alteration and the refurbishment of existing
dwelling, Wernewydd, Llanfihangel-ar-arth, Pencader,
SA39 9LB.

8. Archwiliad 2025-2026: Mae'r gwaith o gasglu'r
gwaith papur ar gyfer yr Archwiliad wedi dechrau, ac
mae'r cyfrifon wedi cael eu cymryd i Eryl Jones
(Archwilydd Mewnol) i'w gwirio.

8. Audit 2025-2026: The work on collating the paperwork
for the Audit has begun, the accounts have been taken to
Eryl Jones (Internal Auditor) for checking.

9. Adroddiad Blynyddol 2025-2026: Gofynnodd y
Cadeirydd unwaith eto am unrhyw awgrymiadau
pellach gan fod A. James wedi cynnig y syniad o
arbrofi gyda Deallusrwydd Artiffisial. Bydd yn darparu
copi Drafft o'r Adroddiad Blynyddol i'w drafod yn y
cyfarfod nesaf.

9. Annual Report 2025-2026: The Chair asked once again
for any further suggestions as A. James had previously
suggested the idea of exploring Al. A Draft Report will be
prepared for discussion at the next meeting.

10. Adduned Cwrteisi a Pharch

Mae Un Llais Cymru wedi cyhoeddi Addewid Sifildeb
a Pharch a gafodd ei ddosbarthu i'r Cynghorwyr ar 18
Ebrill 2026. Fe'i trafodwyd a phenderfynwyd
cefnogi'r addewid. Cynigiwyd gan A. Davies, eiliwyd
gan V. Davies., a chytunwyd gan bawb. Arwyddwyd y
ddogfennaeth angenrheidiol i'w anfon yn 6l at Un
Llais Cymru.

10. Civility and Respect Pledge

One Voice Wales have provided a Civility and Respect
Pledge which was circulated to the Councillor’s on 18%
April 2026. It was discussed and decided to support the
pledge. Proposed by A. Davies, seconded by V. Davies.
Relevant documents signed and Clerk will submit to One
Voice Wales.

11. Gohebiaeth (wedi eu e-bostio i’r Cynghorwyr):
1. Un Llais Cymru:
e Lansio Adduned Un Llais Cymru ar Cwrteisi a
Parch

e E Bwletin Un Llais Cymru Rhif 22

11. Correspondence (e-mailed to Councillors):
1. One Voice Wales:
e Launch of the One Voice Wales Civility and

Respect Pledge
e One Voice Wales E Bulletin Issue 22




o ‘Digwyddiad Cymreig’ Cricieth ar BBC Radio 4

e Gwobrau Cenedlaethol 2026

e Y Llais - Rhifyn 2

e E Bwletin Un Llais Cymru rhif 23

e Gofynnwyd am Ymateb - Bwrdd lechyd yn
lansio strategaeth hirdymor wedi'i hadfywio

e Cyfarfod Pwyllgor Ardal Sir Gaerfyrddin
15.4.26

2. Cofnodion cyfarfod Cynghorau Cymuned
Peilonau a Thwrbeini Gwynt
e Cofnodion Cyfarfod 31/03/26 o
Cynghorau Cymuned i drafod Tywi/Teifi,
Prosiectau Tywi/Wysg ac Efyrnwy Frankton

3. NACRO Cymru
4. Bwrdd lechyd Prifysgol Hywel Dda

5. Cyngor Sir Gar

e Criccieth’s ‘Welsh Incident’ Takes to the
Airwaves on BBC Radio 4

e National Awards 2026

e The Voice - Issue 2

e One Voice Wales E Bulletin issue 23

e Response Requested - Health Board launches
refreshed long-term strategy

e Carmarthenshire Area Committee 15.4.26

2. Minutes of Community Councils meeting to
discuss Pylons and Wind Turbines.
e Minutes from 31/03/26 Meeting of
Community Councils to discuss Towy/Teifi,
Towy/Usk & Vyrnwy Frankton projects

3. NACRO Cymru
4. Hywel Dda University Health Board

5. Carmarthenshire County Council

12. Unrhyw Fater Arall (gwybodaeth yn unig oddi
wrth yr Aelodau):

Tynnodd y Cadeirydd sylw’r Cyngor at y rifyn
diweddaraf o Gylchlythyr Un Llais Cymru (24) a
dderbyniwyd ar 15ed Mai, gan gyfeirio yn benodol at
y newidiadau i Ddeddf Hawliau Cyflogaeth 2025 a’r
materion sydd yn berthnasol i ni eu hystyried fel
Cyngor. Nodwyd hefyd bydd cytundebau newydd yn
cael eu paratoi ar gyfer y ddau gyflogai sydd yn
ofalwyr y Cyfleusterau Cyhoeddus ym Mhencader ac
Alltwalis.

H. Lewis:

Mae angen archebu blodau i'w plannu yn y cafnau
sydd wedi eu lleoli yn ardal y Cyngor. Gofynwyd i'r
Clerc gysylltu gyda Farmyard Nurseries.

Codwyd a thrafodwyd y mater ynglyn ag un o'r
cafnau blodau sydd wedi ei leoli yn Llanfihangel-ar-
arth.

Mae cwyn arall wedi dod i law ynglyn a gwerthu ceir
y tu allan o'r enw Y Cuddfan, (drws nesaf i Glanina),
Pencader. Roedd y Clerc eisoes wedi cysylltu a'r
Adran Gynllunio ynglyn a'r mater hwn, yn anffodus ar
0l derbyn y ddogfen ynglyn @ Rheolau Cynllunio, nid
ydynt yn torri'r rheolau cynllunio. Y Clerc i wneud
ymholiadau pellach.

Mae angen torri'r clawdd ger Maesyfelin gan fod yr
arwyddion prin yn weladwy oherwydd y gordyfiant.

D. Davies

Mae'r golau stryd ar ben y ffordd osgoi yn Llandysul
(ochr Pencader) ymlaen yn gyson.

Mae angen sylw ar y briffordd rhwng Llandysul a
Phenrhiw gan fod y coed bellach yn gorchuddio'r

12. Any Other Business (information only from
Councillors):

The Chairman drew the Council’s attention to the latest
issue of One Voice Wales’ E-Bulletin (24) received on 15
May, noting particularly the information provided
regarding changes to the Employment Rights Act 2025
and which require the Council’s consideration and action.
It was also noted that new contracts are to be prepared
and issued to the two employees who are caretakers of
the Public Conveniences at Pencader and Alltwalis.

H. Lewis:

It is now time to start thinking about planting flowers in
the troughs located within the area of the Council. The
Clerk was asked to liaise with Farmyard Nurseries.

The issue regarding one of the flower troughs located at
Llanfihangel-ar-arth was raised and discussed.

Another complaint has been received regarding the
selling of cars outside called Y Cuddfan, (next door to
Glanina), Pencader. Clerk had already contacted the
Planning  Department regarding this  matter,
unfortunately having received the document regarding
Planning Rules, they are not in breach of Planning. Clerk
to make further enquiries.

The hedge by Maesyfelin needs cutting as the signs are
barely visible due to the overgrowth.

D. Davies

The streetlight at the top of the bypass in Llandysul
(Pencader side) is constantly on.

The main road between Llandysul and Penrhiw needs
attention as the tress are now covering the signs. The bus




arwyddion. Mae'r arhosfan bws wrth Paddlers yn
Llandysul yn fudr ac mae angen ei glanhau cyn gynted
a phosibl.

Y ffordd o Beehive (Pencader) i ben y ffordd sy'n
mynd o Lanfihangel-ar-Arth i New Inn - mae angen
datrys tyllau yn y ffordd.

Mae angen i'r bechgyn sbwriel ddechrau rhoi'r biniau
bwyd a'r blychau gwydr yn 6l y tu allan i'r eiddo ym
Mhont-Tyweli gan eu bod nhw'n cael eu taflu yn 6l
heb eu gadael hyd yn oed ar y palmant, yna mae ceir
yn eu taro gan achosi iddyn nhw dorri, mae'r Cyngor
ychydig yn amharod i ddarparu rhai neywdd yn eu lle.

A. Evans

Mae angen atgyweiriadau brys ar y ffordd yn Heol
Mafon, Llanfihangel-ar-arth gan ei bod yn llawn
tyllau.

V. Davies

Mae twll ar ochr y palmant y tu allan i Caeralaw,
Pont-Tyweli sydd bellach yn lledu o dan y palmant.
A fyddai'n bosibl trefnu i'r ysgubwr glanhau y ffordd
o ben y ffordd osgoi i lawr trwy Bont-Tyweli.

stop by Paddlers in Llandysul is filthy and needs to be
cleaned as soon as possible.

The road from Beehive (Pencader) to the top of the road
that goes from Llanfihangel-ar-Arth to New Inn - potholes
need to be sorted.

There is concern that food bins and glass boxes are just
being left at the roadside instead of being put back at
properties after emptying - they are just being thrown
back not even left on the pavement, cars are then hitting
them causing them to break, with the Council rather
reluctant to replace them.

A. Evans
The road in Heol Mafon, Llanfihangel-ar-arth needs
urgent repairs as it is full of potholes

V. Davies

There is a hole at the side of the pavement outside
Caeralaw, Pont-Tyweli which is now spreading
underneath the pavement.

Would it be possible to arrange for the sweeper to sweep
the road from the top of the bypass down through Pont-
Tyweli.

13. Dyddiad y Cyfarfod Misol Nesaf: Nos Lun, 15fed
Mehefin 2026 am 7.30 y.h.

13. Date of Next Monthly Meeting: Monday 15" June
2026 at 7.30 p.m.

Gorffennwyd y Cyfarfod: 8.50 y.h. / Meeting ended: 8.50 p.m.




